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| 5) Robert Bosch Elekironika KFft.
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Robert Bosch it 2 - Sender VATID HU26951542 d
3000 HATVAN . 1
HU Hungary - If queries please specify custemer and delivernote no. 3) Um~_<0_.< note no 7234137 Page 1
: 1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packp. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH - A AP Ap I S R e
1000911829 |0091024089==|UJ 11.09.2020
Kby .

_ _ Delivery/installation is made by property reservation according . - Creationday
Robert-Bosch MHNWN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 10.09.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unfrank] [Waggon | |Carrier e

10} Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign KV%MQ.ZO
Ex Vehic. own )
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
18) Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 283) Total weight kg 24
truck collect. leocad Free Carrier 7 PAL gross 752,1 net 455 6
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is} +/- Notes
1l 0260.001.060 V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 448
91024089
L s.r.k
0 UEHNE-+NAGE
\?mcmu.ovk 1 K ACCETTAZIONE MERCE
“ g Quantita dichiarata: Y
% %&&! « Quantita effettiva:
Tipo _avm:mmm#.x M\ - ,
\g &J WO ommsﬁ_nm.__m_._am____. m dimbatlor &E

conformita alfe schede NWN\.U

Data controlio: AN

Firma

Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
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4-15 und 21422 auszultllen unler der Verantwortung des Absenders

To be compleled on the senders own respansiilidy 1-35 icluding 21+22

1-15 tovdbbi 21+22 rovalokal a fefadd 1341 kI sajdt felelisségére

3
“u
MA/ 2020015654 4, példany
N ——————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
:g?::d(e':?:;:;{:- .:;sszj\grgﬂseLna:Z; (Name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
! ! INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
" A fuvarozdisra eltérd megdlizpodés eselénis a b Anufuvarozasl ¢
Robert Besch Elektronika KFT. (CMR) rendelkezésal az Erdnyaddk 4
Robert Bosch vt 4, ‘This Carrige |5 subjecl, notwithsianding any clause to 1he contrary o the Conventlon
on the Contract for the Interngllonat Carige of Goods by Read (CMR)
3000 Hatvan Biese Beftrdenung unteriieg! trolz elner gegentaligen Abmachung den Bestimmungen
das Ob Ober den Beftd Jsverirag ¥m ink i) gL
HU terverkeht (CMR)
Fuvarozd {Név, cim, orszag)

Atvav (Név, cim, orszap) Consignee (Name, address, counlry)
Emgfanger {Name, Anschrift, Land)

16 Camier (Nams, address, country)
FrachifGhrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.PA,
V1A DEN CICLAMINI 4,
70026 MOBUGNO

T

AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. Ciocérligi, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Az &ru kiszelgaldsi halye (helység, orszdg)
3 Placa of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsert des Gutes {Qrt, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszég)
17 Successive carders {Name, address, Country}
Machfolgends Frachtitihrer {Name, Anschrift, Land)

halység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszdgicountryiLand 1T

aru Kiszolgalas) nelye es idoponta (nalyseq, orsZag, 1d0pon

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land. Datum}
helységiplace/Ort 3000 Hatvan

4 Piace and dale of 1aking aver of tha goods (Place, counlry, date) F™ A tuvarcza Tenmiaiasal 65 PejogyZese!

18 Carrier's reservations and observations

orszaglicountryfland  HU

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachiftrer

ldégonudatelDamm 2020.09.11

5 Beigafigte Annexed documenls

Dokcaonio

SAP-440395

JEredet] EKAER blzonylat adaadva a Fuvarozénak]
T

Darabszam ara
Marks and Nes Number of Csomagolés mddja tnegnevezése :t:ﬁ:umc:f] szém Gross weight in Terogal (m3}
8 Kemnzelchen 7 packages 8 Metod of packing 9§ Name of the 10 mumber 1 kg # Voluma In m3
und Anzahl der At der Varpackung gocds Stallsilknummer Bruttogewleht In Urnirang in m3
Nummem Packsilcke Bareichnung Kg
29 PAL KFZ-Zubehd| 3100
QOsztély Szim  Betl
Class Number  Leltar Klassa, Zitfes, Buchstabe 3100 0
A fetadé randelkezésel (VAm- és egydb hivalalos kazelis) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Alvavd
13 Sender’s Instruclens (Customs and olher formatikllesy 19 To ba paid by Absenc}er ' Currancy, Consignee
Amwelsungen des ders (Zolk- und sonstige amtiche Behandicng} Zu zahlen vom Wiheung Empfénger
0
Visszatérilés A széllitAssal kapesclatos dokumeniumokal hidnylelanu) &tvetiem
14  Reimbursement 1Shipping dacuments aro completely look ever
Riickerstaliung I¢h haba dle Transp vellstandig tib
15 Fuvard(}fizeidsl rendelkezésok Khltnleges megéltapedasok Besondere Versinbarungen
Diraction as to frelght payment Spoclol sgreamants
Bérmentve, freight paid, frei
Bérmenlesiiés nélkil, frekyhit to be pald, x

tatd Kit.
2000 Hiiclﬂwr?ﬁum' sten i 257
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JArma Rendszdm Raksuly
25 Veitle Registration number  |Useful [vad
Fahrzeug Kennzelchon Nutzfast
* ABRQCKY.
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x Goeds I’BG&]VB(;: Data on 81172020
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Aziitvevd aldlrdsa és bélyegzdje
.8 SHnatura and siamp of the consignes

, snc- 78026 Modugn
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